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Grozījums Nr. 1
Nirj Deva

Atzinuma projekts
2. punkts

Atzinuma projekts Grozījums

2. atzinīgi vērtē gan no reģionālās attīstības 
palīdzības, gan no humānās palīdzības 
aspekta Eiropas Komisijas 2012. gadā 
ierosināto jauno plānu attiecībā uz Āfrikas 
ragu — SHARE (Supporting Horn of 
Africa Resilience), kurš iecerēts kā 
instruments saiknes izveidošanai starp 
īstermiņa humāno palīdzību un ilgtermiņa 
attīstību, lai pārrautu reģiona krīžu apburto 
loku; pauž pilnīgu atbalstu Eiropas 
Komisijai attiecībā uz saiknes 
nostiprināšanu starp neatliekamo palīdzību, 
atjaunošanu un attīstību (LRRD: Link 
between Relief, Rehabilitation and 
Development); prasa, lai Eiropas Savienība 
savās darbībās stingri atbalstītu šajā 
reģionā dzīvojošo daudzo lauku kopienu 
noturību;

2. atzinīgi vērtē gan no reģionālās attīstības 
palīdzības, gan no humānās palīdzības 
aspekta Eiropas Komisijas 2012. gadā 
ierosināto jauno plānu attiecībā uz Āfrikas 
ragu — SHARE (Supporting Horn of 
Africa Resilience), kurš iecerēts kā 
instruments saiknes izveidošanai starp 
īstermiņa humāno palīdzību un ilgtermiņa 
attīstību, lai pārrautu reģiona krīžu apburto 
loku; pauž pilnīgu atbalstu Eiropas 
Komisijai attiecībā uz saiknes 
nostiprināšanu starp neatliekamo palīdzību, 
atjaunošanu un attīstību (LRRD: Link 
between Relief, Rehabilitation and 
Development); aicina ES strādāt, 
izmantojot šo programmu, lai nodrošinātu 
dažādas iztikas iespējas, labāku pieeju 
tirgum un informācijai, lai palielinātu 
mājsaimniecību ienākumus iedzīvotājiem, 
kuri nodarbojas ar lopkopību, 
lauksaimniecību un lopkopību, kuri dzīvo 
upju krastos, piekrastēs, pilsētās un 
piepilsētās, un lai uzlabotu sociālo 
pamatpakalpojumu pieejamību un censtos 
piedāvāt uzticamu un paredzamu atbalsta 
līmeni iedzīvotājiem, kuri pastāvīgi vai 
sezonāli pakļauti apdraudējumam; 

Or. en

Grozījums Nr. 2
Filip Kaczmarek

Atzinuma projekts
2. punkts
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Atzinuma projekts Grozījums

2. atzinīgi vērtē gan no reģionālās attīstības 
palīdzības, gan no humānās palīdzības 
aspekta Eiropas Komisijas 2012. gadā 
ierosināto jauno plānu attiecībā uz Āfrikas 
ragu — SHARE (Supporting Horn of 
Africa Resilience), kurš iecerēts kā 
instruments saiknes izveidošanai starp 
īstermiņa humāno palīdzību un ilgtermiņa 
attīstību, lai pārrautu reģiona krīžu apburto 
loku; pauž pilnīgu atbalstu Eiropas 
Komisijai attiecībā uz saiknes 
nostiprināšanu starp neatliekamo palīdzību, 
atjaunošanu un attīstību (LRRD: Link 
between Relief, Rehabilitation and 
Development); prasa, lai Eiropas Savienība 
savās darbībās stingri atbalstītu šajā 
reģionā dzīvojošo daudzo lauku kopienu
noturību;

2. atzinīgi vērtē gan no reģionālās attīstības 
palīdzības, gan no humānās palīdzības 
aspekta Eiropas Komisijas 2012. gadā 
ierosināto jauno plānu attiecībā uz Āfrikas 
ragu — SHARE (Supporting Horn of 
Africa Resilience), kurš iecerēts kā 
instruments saiknes izveidošanai starp 
īstermiņa humāno palīdzību un ilgtermiņa 
attīstību, lai pārrautu reģiona krīžu apburto 
loku; pauž pilnīgu atbalstu Eiropas 
Komisijai attiecībā uz saiknes 
nostiprināšanu starp neatliekamo palīdzību, 
atjaunošanu un attīstību (LRRD: Link 
between Relief, Rehabilitation and 
Development); prasa, lai Eiropas Savienība 
savās darbībās stingri atbalstītu šajā 
reģionā dzīvojošo daudzo lauku kopienu
uzturēšanu un attīstību;

Or. en

Grozījums Nr. 3
Michèle Striffler

Atzinuma projekts
3. punkts

Atzinuma projekts Grozījums

3. uzskata, ka reģionālās drošības 
stiprināšana un terorisma un pirātisma 
apkarošana ir svarīga, taču nedrīkst 
aizmirst, ka pirmām kārtām ir ārkārtīgi 
nepieciešams atbalstīt nabadzības 
izskaušanu reģionā, vēl jo vairāk tāpēc, ka 
saskaņā ar dibināšanas līgumu Eiropas 
Savienībai, īstenojot politiku, kas var 
iespaidot jaunattīstības valstis, jāievēro 
attīstības sadarbības mērķi, no kuriem 
galvenais ir nabadzības mazināšana un 
izskaušana (Līguma par Eiropas Savienības 
darbību 208. panta 1. punkts); norāda, ka 
visas Āfrikas raga reģiona valstis ir 

3. uzskata, ka reģionālās drošības 
stiprināšana un terorisma un pirātisma 
apkarošana ir svarīga, taču nedrīkst 
aizmirst, ka pirmām kārtām ir ārkārtīgi 
nepieciešams atbalstīt nabadzības 
izskaušanu reģionā, vēl jo vairāk tāpēc, ka 
saskaņā ar dibināšanas līgumu Eiropas 
Savienībai, īstenojot politiku, kas var 
iespaidot jaunattīstības valstis, jāievēro 
attīstības sadarbības mērķi, no kuriem 
galvenais ir nabadzības mazināšana un 
izskaušana (Līguma par Eiropas Savienības 
darbību 208. panta 1. punkts); norāda, ka 
visas Āfrikas raga reģiona valstis ir 
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jaunattīstības valstis un tāpēc tās visas, 
izņemot Sudānu un Dienvidsudānu, kuras 
nav parakstījušas Kotonū nolīgumu, ir 
saņēmušas attīstības palīdzību divu 
miljardu euro apmērā (no kuriem 
EUR 644 miljoni tika piešķirti tieši 
Etiopijai) valstu un reģionu indikatīvajām 
programmām desmitajā EAF (2008.–
2013. gadam); norāda, ka šajā pašā periodā 
un arī saskaņā ar desmito EAF 
Austrumāfrikas, Dienvidu Āfrikas un 
Indijas okeāna reģions saņem EUR 625 
miljonus (kas galvenokārt paredzēti 
Starpvaldību attīstības iestādei (Inter-
Governmental Authority on 
Development)), lai izkaustu nabadzību 
reģiona valstīs un tām palīdzētu sasniegt 
Tūkstošgades attīstības mērķus; atgādina, 
ka EAF apakšinstruments — Āfrikas miera 
mehānisms — sniedz finansiālu atbalstu 
Āfrikas Savienības misijai Somālijā 
(AMISOM);

jaunattīstības valstis un tāpēc tās visas, 
izņemot Sudānu un Dienvidsudānu, kuras 
nav parakstījušas Kotonū nolīgumu, ir 
saņēmušas attīstības palīdzību divu 
miljardu euro apmērā (no kuriem 
EUR 644 miljoni tika piešķirti tieši 
Etiopijai) valstu un reģionu indikatīvajām 
programmām desmitajā EAF (2008.–
2013. gadam); norāda, ka šajā pašā periodā 
un arī saskaņā ar desmito EAF 
Austrumāfrikas, Dienvidu Āfrikas un 
Indijas okeāna reģions saņem EUR 619 
miljonus (kas daļēji paredzēti Starpvaldību 
attīstības iestādei (Inter-Governmental 
Authority on Development)), lai izkaustu 
nabadzību reģiona valstīs un tām palīdzētu 
sasniegt Tūkstošgades attīstības mērķus;
atgādina, ka EAF apakšinstruments —
Āfrikas miera mehānisms — sniedz 
finansiālu atbalstu Āfrikas Savienības 
misijai Somālijā (AMISOM);

Or. en

Grozījums Nr. 4
Filip Kaczmarek

Atzinuma projekts
5. punkts

Atzinuma projekts Grozījums

5. uzskata, ka ir jāizmanto dubultizdevība, 
ko rada 2012. gada 20. augustā mirušā 
Etiopijas premjerministra Meles Zenawi 
mantojuma atklāšana un jaunā Somālijas 
prezidenta Hassan Sheikh Mohamud 
ievēlēšana 2012. gada 10. septembrī, un 
jāstrādā — ar stratēģiskās sistēmas 
attiecībā uz Āfrikas ragu palīdzību, ar 
Eiropas Savienības īpašā pārstāvja reģionā, 
EĀDD un valstu diplomātu, kā arī Āfrikas 
Savienības atbalstu — lai izveidotu 
normālas diplomātiskas un ekonomiskas 
attiecības starp Etiopiju un Eritreju un 

5. uzskata, ka ir jāizmanto izdevība, ko
radījusi jaunā Somālijas prezidenta Hassan 
Sheikh Mohamud ievēlēšana 2012. gada 
10. septembrī, un jāstrādā — ar 
stratēģiskās sistēmas attiecībā uz Āfrikas 
ragu palīdzību, ar Eiropas Savienības īpašā 
pārstāvja reģionā, EĀDD un valstu 
diplomātu, kā arī Āfrikas Savienības 
atbalstu — lai izveidotu normālas 
diplomātiskas un ekonomiskas attiecības 
starp Etiopiju un Eritreju un atrisinātu 
Somālijas krīzi, kas sekmētu visa reģiona 
attīstību; norāda, ka Āfrikas Lielo ezeru 
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atrisinātu Somālijas krīzi, kas sekmētu visa 
reģiona attīstību; norāda, ka Āfrikas Lielo 
ezeru reģions, kas robežojas ar Āfrikas 
raga reģiona rietumu daļu, ir viens no 
pasaulē nestabilākajiem reģioniem ar ļoti 
mazattīstītām valstīm, kurās ir izplatīta 
bruņota vardarbība (Kongo Demokrātiskā 
Republika) vai pat kari ar vienu vai 
vairākām kaimiņvalstīm (saspīlējumi starp 
Ruandu, kas, plašāk raugoties, ir Āfrikas 
raga reģiona daļa, un Kongo Demokrātisko 
Republiku); uzsver, ka Eiropas stratēģijas 
attiecība uz Āfrikas ragu īstenošanā 
nedrīkst neņemt vērā stratēģijas iespējamo 
ietekmi uz kaimiņu reģionu (galvenokārt 
Āfrikas Lielo ezeru reģiona, Centrālās
Āfrikas un Dienvidu Āfrikas) attīstību.

reģions, kas robežojas ar Āfrikas raga 
reģiona rietumu daļu, ir viens no pasaulē 
nestabilākajiem reģioniem ar ļoti 
mazattīstītām valstīm, kurās ir izplatīta 
bruņota vardarbība (Kongo Demokrātiskā 
Republika) vai pat kari ar vienu vai 
vairākām kaimiņvalstīm (saspīlējumi starp 
Ruandu, kas, plašāk raugoties, ir Āfrikas 
raga reģiona daļa, un Kongo Demokrātisko 
Republiku); uzsver, ka Eiropas stratēģijas 
attiecība uz Āfrikas ragu īstenošanā 
nedrīkst neņemt vērā stratēģijas iespējamo 
ietekmi uz kaimiņu reģionu (galvenokārt 
Āfrikas Lielo ezeru reģiona, Centrālās 
Āfrikas un Dienvidu Āfrikas) attīstību.

Or. en


